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Kulku Munakariin kielletty 1.4.–31.7.
No tresspassing to Munakari from 
April 1st to July 31st. 
 

SELKÄMEREN ELÄMYSREITTI & JOKIREITTI  
84 KM KIERROS / LOOP & 145 KM SUUNTA / ONE WAY

EUROVELO 10 BALTIC SEA CYCLE ROUTE  
9 100 KM

PYÖRÄILTÄVÄT RETKEILY- JA SIIRTYMÄREITIT 
OTHER TRAILS, WHERE BIKING IS ALLOWED

LANKONGIT (PYÖRÄÄ TALUTETTAVA) 
BOARDWALKS (WALK YOUR BIKE)

LUONTOTORNI TAI -LAVA 
NATURE OBSERVATION TOWER / DECK

KOIRARANTA 
DOG BEACH

NÄKÖALATASANNE 
OBSERVATION DECK

TULENTEKOPAIKKA 
CAMPFIRE SITE

P PYSÄKÖINTI 
PARKING

WC ESTEETÖN WC 
ACCESSIBLE TOILET

YYTERIN VIERAILUKESKUS 
YYTERI VISITOR CENTRE

KUNTOPORTAAT 
FITNESS STEPS

LUONNONSUOJELUALUE (PYÖRÄILY KIELLETTY OSOITETTUJEN 
REITTIEN ULKOPUOLELLA) NATURE CONSERVATION AREA 
(BIKING FORBIDDEN OUTSIDE DESIGNATED TRAILS)

HIEKKARANTA 
BEACH

Yyterin alueelta löytyy yli 30 kilometriä erilaisia reittejä. 
Tässä kartassa esiteltyjen pyöräilyreittien lisäksi Yyterissä 
on myös retkeilyreittejä. Tutustu tarkemmin osoitteessa:  
visitpori.fi/luonto-ja-retkeily-yyterissa

There are over 30 kilometers of different trails in the 
Yyteri area. In addition to the biking trails presented on 
this map, there are also hiking trails. Find out more at:  
visitpori.fi/en/nature-and-outdoors-in-yyteri

Pyöräilyreitit Yyterissä 
Biking trails in Yyteri

ESTEETÖN PYSÄKÖINTI 
ACCESSIBLE PARKING
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KARHULUODON KIERROS 
10,6 KM KIERROS / LOOP

MUNAKARIN KIERROS  
9,7 KM KIERROS / LOOP

PYÖRÄPARKKI JA LATAUSPISTE 
BICYCLE PARKING AND CHARGING

YYTERIN VIERAILUKESKUS ON WELCOME  
CYCLIST- KOHDE! 
Yyterin vierailukeskus toivottaa pyöräilijät lämpimästi 
tervetulleeksi. Matkailuneuvonnasta saat reittikartat 
ja vinkit pyöräilyyn ja pyöränvuokraukseen, voit 
täyttää juomapullon sekä lainata pyöränhuoltosettiä. 
Pihapiiristä löytyy pyöräparkki ja latauspiste.

YYTERI VISITOR CENTRE HAS A WELCOME  
CYCLIST LABEL! 
Yyteri Visitor Centre warmly welcomes cyclists from 
near and far. The tourist information provides you 
with route maps and tips for biking and bike rental, 
and you can fill up your water bottle and borrow  
a bike maintenance kit while you visit. Bicycle parking 
and charging station can be found in the yard.
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PYÖRÄILY ON SALLITTU:
•	 Maastopyöräilyyn tarkoitetuilla Karhuluodon kierroksella ja Munaka-

rin kierroksella. Myös suositut pidemmät pyöräilyreitit Selkämeren 
Elämysreitti, Jokireitti sekä EuroVelo 10 kulkevat Yyterin kautta.

•	 Oheiseen karttaan merkityillä retkeily- ja siirtymäreiteillä, mutta 
niillä liikkuu erityisen paljon jalkaisin kulkevia ulkoilijoita. Reiteiltä 
ei tule poiketa.

•	 Poikkeuslupa alueen rauhoitusmääräyksistä poikkeamiseen on 
saatu pyöräilylle Yyterin rantaviivalla (Purjelautarannan pysäköinti-
alue – Munakarinsäikkä) vesirajan tuntumassa. Kesäaikana pyörää 
talutetaan myös vesirajassa, jossa liikkuu uimareita ja lapsia. 

•	 Vesirajasta voi poistua sekä sinne pääsee seuraavien liittymien 
kautta: Purjelautarannan pysäköintialue 1 , Virkistyshotelli Yyteri 
2 , uimarannan päälankonki 3 , Yyteri Beach Lomakeskus 4  ja 

Munakarinsäikkä 5 . Lankongeilla pyörää on talutettava, mutta 
päälankongin sijaan rantaan voi ajaa erikseen merkittyä huoltoreit-
tiä lankongin läheisyydessä.

•	 Myös pyöräilyyn sallituilla reiteillä pyöräilijä väistää aina muita 
ulkoilijoita.

PYÖRÄILY ON KIELLETTY:
•	 Osoitettujen reittien ulkopuolella luonnonsuojelualueilla.
•	 Dyynialueella ja muualla hiekalla.  
•	 Rantavehnien ja muiden kasvien yli. 
•	 Rannalle johtavilla lankongeilla ja kulkusilloilla, joilla pyörää tulee 

aina taluttaa.
•	 Muilla merkityillä retkeilyreiteillä, joilla sitä ei ole erikseen sallittu.

PYÖRÄILE FIKSUSTI SUOJELUN ARVOISESSA LUONNOSSA
Yyterin santojen avoin dyynialue on Etelä-Suomen laajin ja yhä aktiivi-
nen yhtenäinen dyynialue ja näin ollen yksi merkittävimmistä uhan-
alaisten dyyniluontotyyppien suojelukohteista Suomessa. Alue on osa 
Natura 2000 –verkostoa ja osin myös rauhoitettu luonnonsuojelualue, 
missä jokaisenoikeuksia on arvokkaan luonnon suojelemiseksi rajoitettu 
rauhoitusmääräyksin. Dyynejä, kasvistoa, lintujen pesintää eikä eläimiä 
saa vahingoittaa tai häiritä.

POIKKEUSLUPA MÄÄRÄAJAKSI
Varsinais-Suomen ELY-keskus on antanut Porin kaupungille määräaikai-
sen luvan maastopyöräilyyn Yyterissä tietyillä ehdoilla ja tietyin rajoi-
tuksin. Määräaikainen lupa voidaan peruuttaa, jos Yyterissä pyöräillään 
osoitettujen reittien ulkopuolella. 

Pyöräilethän vastuullisesti, jotta sen mahdollistava poikkeuslu-
pa saa jatkoa ja Yyterin upea dyynialue säilyy myös jälkipolvien 
ihailtavana. Kiitos! 

BIKING IS ALLOWED:
•	 On the Karhuluodon kierros and Munakarin kierros trails, which are 

intended for mountain biking. The popular longer cycling routes, 
the Bothnian Sea Experience Route, the River Trail and EuroVelo 10 
also pass through Yyteri.

•	 You can also bike on the hiking trails marked on this map, but 
keep in mind that they have the largest number of pedestrians. 
You must not deviate from the trails.

•	 Derogation from the preservation orders has been obtained for 
cycling on the Yyteri shoreline (Windsurfing beach car park – Mu-
nakari spit) at the waterfront, right next to the edge of the water. 
During the summer, bikes are also walked at the waterfront, where 
swimmers and children move around.

•	 There are five different access points to and from the waterfront: 
Windsurfing beach car park 1 , Yyteri Hotel & Spa 2 , the main 
boardwalk 3 , Yyteri Beach Holiday Resort 4  and Munakarinsäikkä 
5 . Bikes must be walked on the boardwalks, but instead of using 

the main boardwalk, it is possible to bike to the waterfront via a 
separately marked maintenance route located near the boardwalk.

•	 Cyclists always give way to other people enjoying the outdoors.

BIKING IS STRICTLY PROHIBITED:
•	 Outside designated routes in nature conservation areas. 
•	 In the dune area and elsewhere on the sand.
•	 Over the lyme grass and other plants.
•	 On boardwalks and footbridges leading to the beach, where bicy-

cles must be walked at all times.
•	 On other marked hiking trails where it is not specifically allowed.

CYCLE SMART IN THE NATURE WORTH PROTECTING
The open dune area of the Yyteri sands is the largest and still active 
continuous dune area in southern Finland and therefore one of the 
most important sites for the protection of endangered dune habitats 
in Finland. The area is part of the Natura 2000 network and is also 
partly a nature conservation area, where everyman’s rights are restrict-
ed by conservation orders to protect the valuable nature. Neither the 
dunes, flora, bird nesting nor animals may be harmed or disturbed.

TEMPORARY DEROGATION
The ELY Centre of Southwest Finland has granted the City of Pori a 
temporary permit for mountain biking in Yyteri, subject to certain 
conditions and restrictions. The temporary permit can be withdrawn if 
biking in Yyteri takes place outside the designated routes.

Please cycle responsibly to ensure that Yyteri’s magnificent dune 
area is preserved for posterity to admire. Thank you!

Seikkailupuisto Huikeen tuntumasta alkavalla Munakarin kierroksel-
la pääset näkemään Yyterin sannat ja monipuolista luontoa. Kierros 
kuljettaa sinua dyynien lomassa sekä havumetsissä ja poljet kierroksen 
aikana mm. metsäreiteillä sekä hiekalla. Jos kaipaat levähdystä, voit 
pysähtyä Munakarinsäikän tauko- ja nuotiopaikalle, jossa voi nauttia 
eväistä upealla merinäköalalla. 

On Munakarin kierros, you can explore the Yyteri beach and the 
versatile nature of the area. The circular route takes you through the 
dunes and the coniferous forests and you will cycle on forest trails as 
well as sandy paths. If you need a rest, you can stop at Munakari Spit, 
a fabulous picnic and campfire site, where you can enjoy a snack with 
a stunning view of the sea.

Selkämeren Elämysreitti kuljettaa polkijansa muun muassa mykistävän 
kauniin rannikkoluonnon, nostalgisten perinnemaisemien ja suloisten 
pitsihuviloiden tähdittämälle matkalle. Etapit: 

1.	 Pori – Kallo n. 30 km
2.	 Reposaari – Ahlainen n. 20 km
3.	 Ahlainen – Noormarkku n. 20 km
4.	 Noormarkku – Pori n. 15 km
 
Tutustu lisää: elamysreitti.fi

The Bothnian Sea Experience Route takes you on a journey of stun-
ningly beautiful coastal scenery, nostalgic traditional landscapes and 
sweet lace cottages. Stages: 

1.	 Pori – Kallo approx. 30 km
2.	 Reposaari – Ahlainen approx. 20 km
3.	 Ahlainen – Noormarkku approx. 20 km
4.	 Noormarkku – Pori approx. 15 km 
 
Read more: elamysreitti.fi/in-english

Jokireitillä koet kuohuvat kosket ja tyynet vedet. Kokemäenjokea aina 
Porin Kallosta Sastamalaan asti seuraileva Jokireitti tarjoaa pyörämat-
kailijalle uniikin reitin historiallisessa kulttuuriympäristössä upeiden 
luontokohteiden, mielenkiintoisten tarinoiden ja herkullisten palve-
luiden äärellä! Reitti on suunniteltu helppous ja turvallisuus edellä, 
elämyksiä unohtamatta. Maasto on luontaisesti tasaista, palveluita ja 
nähtävää on koko reitin matkalta. Tutustu lisää: jokireitti.fi

On the Rivel Trail, you'll experience roaring rapids and calm waters. 
Following the Kokemäenjoki River all the way from Kallo in Pori to 
Sastamala, the River Trail offers cyclists a unique route in a historic 
cultural environment with great nature, interesting stories and deli-
cious services! The route has been designed with ease and safety in 
mind, without forgetting the experience factor. The terrain is naturally 
flat, with services and attractions all along the way. Read more:  
jokireitti.fi/en

Itämeren rannikkoa seuraava pyöräilyreitti yhdeksän maan halki.  
Tutustu lisää: bikeland.fi/eurovelo-10-itameren-reitti

Baltic Sea Cycle Route through the coastlines of nine different countries. 
Read more: bikeland.fi/en/eurovelo-10-baltic-sea-cycle-route

Polkaise Yyterin vierailukeskukselta Karhuluodon kupeeseen. Reitil-
lä maisemat vaihtuvat merinäkymästä dyyneihin sekä golfkentän 
viheriöistä metsiin ja lehmien kesäisiin laidunmaihin. Reitillä poljetaan 
pääosin metsäpoluilla ja hiekkateillä, ja iso osa reitistä kulkee met-
säisten dyynien katveessa. Reitillä on useampia pyöräilyyn soveltuvia 
lankonkiosuuksia, pisimpänä Golfpoluksi kutsuttu rannan suuntainen 
leveä lankonki aivan Yyterin uimarannan takana.

Ride from Yyteri Visitor Centre to Karhuluoto. On this loop trail, the 
scenery changes from the sea to dunes and the greenery of the golf 
courses to forests and summer pastures. The route follows forest 
paths and dirt roads, and a large part of the route passes through 
forested dunes. The route has several sections of boardwalk suitable 
for biking, the longest of which is a boardwalk called Golfpolku just 
behind Yyteri’s famous beach.

Pyöräilijän ohjeet Yyteriin Guidelines for biking in Yyteri

JOKIREITTI  
145 KM SUUNTA / ONE WAY

KARHULUODON KIERROS 
10,6 KM KIERROS / LOOP

MUNAKARIN KIERROS  
9,7 KM KIERROS / LOOP

EUROVELO 10  
9 100 KM

SELKÄMEREN ELÄMYSREITTI  
84 KM KIERROS / LOOP

KAIPAATKO LISÄÄ KILOMETREJÄ? YHDISTÄ EDELLISET TAI KOKEILE NÄITÄ: 
FANCY A LONGER RIDE? COMBINE THE ABOVE OR TRY THESE:

HELPPO EASY HELPPO EASY


